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CTPYKTYPA JIEKCUKO-CEMAHTNYHOI'O I10JIA
EMOTHBHUX ITPUKMETHUKIB
Y CYUYACHIN AHIVIIMCBHEIN MOBI

AHortanisi. CTaTTIO NIPUCBIYEHO ONHUCY CTPYKTYPH JIEKCH-
KO-CEMaHTHYHOTO MOJISI eMOTHBHUX NMPUKMETHHKIB y CydacHii
aHDIHCHKIA MOBi. Y Cy4acHUX JIIHIBICTUYHHUX JOCIIIKEH-
HSX TIOHATTS JICKCHKO-CEMAHTHYHOTO TMOJS € aKTyaJbHUM
y BUBYCHHI JICKCUKO-CEMaHTHYHOI CTPYKTYPH MOBH SIK KOMII-
JIEKCY B3a€MOIIOB’SI3aHKUX eeMeHTiB. CeMaHTUYHE I10JIe eMO-
THUBHOCTI B AHIVIIMCHKOMOBHIl KapTUHI CBITY € CKJIaJHOINO
CTPYKTYPOIO, SIKa OXOIUTIOE €JIEMEHTH Di3HUX YaCTUH MOBH.
Cepen Hux BuokpemitoeTbest JICTT eMOTUBHUX IPUKMETHHUKIB,
AKi € Oe3nocepenHiMU 3pa3kaMu BepOalbHOI peanizaliii emMo-
i JFOMHU Y MeKaX MOBHOI KapTHHU CBITY, a TOMy niependa-
4aeThCsl Oe3MePEePBHICT 3B’ A3KIB 00’ €KTIB MHOXKUHH MO 13
MOXXJIMBICTIO OIIMCY LIUX EMOTHBHUX OJMHHILB B IX CYKYITHOCTI
0e3 Moy 1€l JIEKCUKU Ha JICKCHKY BHPQKCHHS Ta JICKCHUKY
OIHKCY eMOLIi}, Ha BiIMiHY BiJl ()YHKIIIOHAIBHO-CEMaHTUYHUX
KJIaciB €MOTHBHHX CIIiB, JOCITIPKEHHS SIKMX I[bOTO BHUMArae.
CeMaHTHYHE TOJIE MICTUTh y COOi IHTErpajibHy CeMaHTHY-
Hy O3HaKy, sika 00’€lHy€ BCi HOTO OJMHHUII Ta BUPAXKAETh-
Csl JIEKCEMOIO 3 y3araJbHEHHM 3HAUYEHHSM — IHTErpajbHOIO
JIEKCEMOI0, caMe BOHA € (OPMaJbHUM CIIOBOM-IOMiHAHTOO
3 MIMPOKHM JIEKCHYHUM 3HAYEeHHSIM, K€ 00’ €JHY€E CYKYITHICTbD
CEeMaHTUYHHUX O3HAK IIOJIs, HAWOUIBII MOCTIHHUMHU Ta pelie-
BaHTHUMH Cepell SIKHX € ceMeMH. Y MOBI CEeMEMHU BHpaKa-
FOThCSI JIEKCHYHO 32 JTIOTTIOMOT'OX0 TIEBHOI KUTBKOCTI JIeKceM abo
JIEKCHKO-CEMaHTHYHHX BApiaHTIB CIiB, MaHI()eCTyIOUN CUTHi-
(hiKaTUBHO-IEHOTATUBHY CIIBBITHECEHICTh 31 CMHCIIOBHM
LIEHTPOM I10J1s1. Y CBOIO Uepry, CEMH 3yMOBIIIOIOTh HAJIC)KHICTh
CJIOBA JI0 OKPEMOI MOJIbOBOI CTPYKTYpH a00 MPOTUCTABISIOTH
JIEKCEMHU OJTHA OJIHiM y MeXax KOHKPETHOTO MOJIs, BTUIIOKOUH,
BIJINIOBIIHO, iHTErpasbHUN a00 nudepeHIiaIbHui XapakTep.
Takum unHOM, cn0BO y cTpykTypi JICII Moxe Mary HOBHY,
YJaCTKOBY, HOTEHLIHHY a00 KOHTEKCTYaJIbHY CIIiBBIJHECCHICTb,
sKa 3aJISKUTh BiJl HAJIGKHOCTI CJIOBA JI0 TIEBHOTO IOJS BCIM
CBOIM 3HAYEHHSIM, OJHMM a00 JEKiIbKOMa 31 3HaYeHb, MOEI-
HaHHSM 31 CJIOBOM-KOHKPETH3aTOpOM a00 BILIMBOM MEBHOTO
JIEKCUYHOT'O 3HAUCHHS y KOHTEeKCTi. JlocmiKeHHs JIEKCHKO-Cce-
MaHTHYHOTO MOJS €MOTHBHHMX NPHKMETHHUKIB 0a3yeTbecsl Ha
MIPUHIUITT CUCTEMHOCTI Ta BUCYBa€ Ha MEPIIMH TUIaH 3B’S-
30K MOBH 3 IIHCHICTIO, 11 CIIBBIIHECEHICTE 13 I03aMOBHOIO
peaybHicTIO. BOHO € IOCHTH CKJIaIHOI CTPYKTYpOIO, B SIKii
BHOKPEMIIIOIOTH SIJIPO, HABKOJIOSJIEPHY 30HY Ta epudepiro.

KaiouoBi cioBa: ceMaHTHYHA O3HAKA, JIEKCHKO-CEMaH-
THYHE TI0JIe, eMOTUBHUI MPUKMETHHK, MOBHA KapTHHA CBITY,
CeMaHTHYHA CTPYKTYypa.

MocranoBka mpoliemu. AHaNi3 CEMAHTHYHOI CTPYKTYpH
ciB, mo BXoasTh 10 JICII eMOTHBHUX MPUKMETHHKIB Ha MO3HA-
YEHHS eMOIlIMl JIONMHY, TPOBEICHUN HA Marepiani aj’ eKTHBIB
AHTTIHCHKOI MOBH, OCKUTBKH BOHH XapaKTEpH3YIOThCA, HA TYMKY
JESKUX JIOCTIIHUKIB, «PO3MUTO0 chepoto 3HaueHHs» [1, ¢. 46]
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Ta IIIPOTOI0 CMHCIIOBOT CTPyKTYpu» [2, c. 153.]. Boru BinoGpa-
KalOTh HE TUTBKW 30BHIIIHIM, ane i BHYTPILUHIN CBIT THOAMHY, il
CTABJEHHS 10 HABKOJNMIUHBOI AICHOCTI, fKa, K NPABHIO, Mae
MIHHICHUA XapakTep, TOMY IO «BHCITOBIIOIYH Ti UM IHII JyMKH
PO CBIT, JIHOJMHA TOCTIHHO HAKMJA€ HA HHOTO CBITIOTIHBHOBY
CITKY 3aralbHOMIONCHKIX Ta IHAUBIAyalbHUX YABIEHb PO A0OPO
Ta 310» [3, C. 6].

Emorii € mocuTh CKIagHIM (EHOMEHOM SIK Y TICHXOJIOTTIHOMY,
TaK i B JIHTBAIBHOMY TIIaHi, a TOMY BHYEpPIHUI aHAT3 EMOTHB-
HUX 3HA4eHb Y1 KOHOTALIH Y IEKCHYHIH CHCTeMi aHTTIHChKOT MOBH
€ akryansHuM. [lpu OesnocepenHbOMY BHBYEHHI AHIIIHCHKUX
]’ €KTHBHUX €MOCEMI3MIB BMKOPHCTAHHS IIHPOKOTO Jiala3oHy
METOMIIB Ta MPUHIUIIB TOCTIKCHHS € BUNPABIAHNM, aJUKE 3aB-
IAKH iM MOKITHBO YIOPA/KYBATH Ta CHCTEMATH3YBATH LieH IUIacT
TIEKCHKH.

Anani3 ocranHix 1ocaimkens i myGumixanii, [1ix gac BuBueHHS
3MICTOBOIO acrieKTy ()YHKIIOHYBAHHS EMOTHBHHX MPHUKMETHUKIB
HeaOusKe 3HAYCHHS BIAIrpae JEKCHYHA CEMaHTHKA, JOCTIIKEHHIO
K0T TIPHCBAUEHI TPAI[i BiIOMHUX TiHTBICTIB [4; 5; 6], Y AKUX Biff0-
OpaxeHi pisHi il HampsMu. AHami3 (YHKITIOHYBAHHS €MOTHBHOI
TeKCHKH Y JIHTBICTHYHIN Mapaiurmi Oe3mocepeaHbo MoB’ s3aHui
i3 (opMyBaHHAM AHTPOIIOLEHTPUYHOI Teopii, ska mependadae
Opi€HTAIil0 HA BUBYEHHS OCoONMBOCTEH He 00’ekTa, a Cy0’ekTa
Ti3HAHHA, TOOTO JIOMMHH, KA «3TITHO 3 HOBOI HAYKOBOIO IMapa-
JIMTMOIO BUCYHYTA HA TEPUIMil MIaH, a MOBA BBAXKAETHCS TONOB-
HOIO KOHCTHTYEHTHOI0 XapaKTEPHCTHKOIO JHOMMHHA Ta BAXIHUBOIO il
CKJIa/I0BOIO yacTUHOO» [7, ¢. 8]. Came TOMy PO3BUTOK HayKH Ipo
eMOLIi{ [IOBUHEH CYNPOBOKYBATHCA HAIIMM 3BEPHEHHAM JI0 THX
METOJIIB JIOCII/KEHHS, 1[0 HAHOIIbIIE BiAMOBIIATUMYTh MOCTAB-
JIEHMM TIIIM T2 BU3HAYATUMYTh CEMAHTHYHHHA MiaXif 10 00’€KTa
JOCIIIKEHHS, 30KpeMa B3aeMO3B’ 3Ky MOBH Ta EMOLIiH.

Meta fpocTiTKeHHsI TIOTATAE B YCTAHOBNEHHI CTPYKTYPHHX
TIEKCHKO-CEMAHTHYHOTO TI0JIsl eMOTHBHHX MPUKMETHUKIB Y cydac-
Hili aHrmidchkid MoBi. Jnd moOynoBu OaratopiBHEBOI CTPYKTYpH
JICII mpuKMETHHKIB i3 CEMOIO «EMOI[is» B AHITICHKOMOBHIH Kap-
THHI CBITY Y Tiif poOOTI BUKOPHCTAHO AE(IHITIHHII, KOMIIOHEHT-
HUIl aHaTi3 Ta MeToj cTymiHdaroi imeHTu(ikamii. [lepirouepro-
BHUM 3aBIAHHSAM Oy/0 BHOKPEMIICHHS A1pa, HABKONOAAEPHOT 30HH
Ta Tepudepii 1MpOTO 10N, 000B’I3KOBUMU KPHUTEPLIMH TOALTY
BCHOTO MACHBY ]I’ €KTHBHOI EMOTHBHOI JISKCHKH Ha TaKi 30HH Oyna
HASABHICTb Y HAX HEOOXiIHUX JUIS LUX 30H XapaKTEPHCTHK, TAKUX
SIK IIMpoTa 200 KOHKPETHICTb 3HAYEHD XHIX CKAOBHX EIEMEHTIB.

Buksag ocHoBHOro Martepiamy. Y CydacHHX NiHTBICTHYHIX
JOCIIDKEHHSX TIOHATTS JIEKCHKO-CEMAHTHIHOTO TIOJIS PO3TIISIAK0TH
SIK JIEKCHKO-CEMAHTIYHY CHCTEMY, 1O BifoOpaxae MeBHHH MOHS-
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TifiHKE BifIPi30K 00 €KTHBHOI AIMCHOCTI Ta CKJIaJa€Thes 3 mapa-
IUTM CEMaHTUYHO OMM3bKMX MOBHHX OJMHHIb, SIKi OMOSHILIHHO
KOPEMIOITh OfHA 3 OJHOK BHACTIIOK NMPOTHCTABNCHHA B iXHIX
3HaYeHHSX TU(EPEHLIHHNX CeM, a TOMY Li¢ JIKCHYHE YTBOPEHHS
0e3mocepeIHb0 BUKOPUCTOBYEThCA Y BHBUCHHI BepOai30BAHOTO
BTUICHHS €MOIIii B aHTIIHCHKOMOBHIH KapTHHI CBITY, aJUKE CIIyTYeE
il Oe3mocepenHiM (parMeHToM.

Hacammnepen, y 1poMy jocimipkeHHI Oyli BUOKPEMIIEH] Jiek-
CeMU-PENPE3EHTATOPH AAEPHUX TPYM, Aafi OyTH po3MISHYTI iXHi
CEMaHTHYHi XapaKTepUCTHKU Ta OCOOMMBOCTI MOEHAHHS OfHHX
3 ogHuMH. HacTymHuM etanoM po3BilKi CTaB aHANi3 JEKCEM, LIO
YTBOPIOIOTh HABKOJOSZIEPHY 30HY Ta mepu(epito JOCTiKyBaHOTO
Toxns, T00T0 MOAATBIIKIL TIOXL TPYI HA OCHOBHI MiArpymu. Baxoiu-
BHM € Te, 10 TO/LT NONS Ha YACTHHH Ma€ J0CHTh YMOBHHIA XapaK-
Tep, ake MK HOTO CTPYKTYPHHMH €eMEHTaMH BiICYTHA YiTKa
MeXa Ta HasiBHI AUY3HI JUAHKH, SKi Bi0OpakaloTh MOCTYNOBHH
TIePeXiji 3 OIHieT 30HHU B IHIIY.

HeoOxinHo migkpecmuTy, o B HAWIH poOOTi MpoLeypH po3-
KJIaJaHHs JEKCHYHUX OMHHIb HAa KOMIOHEHTH Ta iHTErpyBaHHS
iX y MeKCHKO-CEMAHTHYHI TPYNH MPOBOIMIHCS MApalenbHo, ajike
y TIpolieci KOMIIOHEHTHOTO aHai3y JificHa OpraHi3awis CTPYKTYpU
3HAYEHHSI CJI0BA BUSABIAETHCA TUTBKH Y BUMAJKY, KO «BUSBICHHS
KOMIIOHEHTIB 3HAYEHHS 3yMOBIEHO K CIIBBIJHOLICHHSIM €leMeH-
TiB y MeXaxX OKPEMOTo 3HAYCHHS, TaK i CHiBBIHOMIEHHIM L[bOTO
3HAYEHHS 31 3HAYCHHSAM IHIINX MOBHHX OMHHIbY [8, c. 287-288].

TakuM 4MHOM, Ha OCHOBI Je(iHILIHOTO Ta KOMIOHEHTHOTO
aHAJT3IB COBHUKOBMX TIYMAueHb CIB YO BHOKPEMICHO iHTE-
TpaibHi eMOCEMH, Ki MiCTATb y co0l eIEeMEHTH Apa IOTO MO
[Jlo HuX HanekaTh Taki cemu, K «Anger» (THIB, JTIOTb, PO3apa-
tyBanHs), «Fear» (ctpax, tpemer), «Joy» (pamicts, Becemomi,
macrs), «Love» (000B, KOXaHHS, MPUXWIBHICTE), «Sadnessy»
(cym, cMyTOK, 3HeBipa), «Surprise» (moauB-3auByBanHs). Lli emo-
THBHI CEMH € HTErPaNbHUMH Ta JOMIHAHTHUMH IS SACPHAX TPy
aI’eKTUBHUX OfIMIHUIb TOMS EMOTHBHUX MPUKMETHHKIB, CKIaI0BI
ENIEMEHTH SIKUX BIJITOBIIAKOTH HEOOXITHUM JUIS SIAEPHOTO KOMIIO-
HEHTY KpHUTEpisiM, ajke BOHH HE € TepMiHAMH, HE MApKOBaHi 3a
CTHJTICTHYHOK) 03HAKOH Ta 32 TMOTPEeOU B IXHIH CTPYKTYpl MOXKHA
JIerKO BUJIUTUTH 3araabHe 3HAYCHHS.

[linTBepmKeHHAM 00’€KTHBHOCTI L[LOTO PO3MOALTY € Teopis
K. Izapna [9] mpo yHiBepcanbHicTh 200 0a30BiCTh EMOLiH, 3a AKOI0
BOHH MAIOTb OfIHI 1 Ti K BUPAXCHHS Ta XapaKTEPUCTHKH Y Pi3HHX
CYCIIIIBCTBAX, & CaMe pajicTh-33[0BOJNCHHS, 3IUBYBAHHA-TIONNB,
CyM-TOpe-JieTpecisi, CTPaX-TpUBOra € OCHOBHHMH eMOLIHHMMH
TepesKUBaHHAME OyIb-SKOT TIOMMHA Y OyIb-aKoMYy cycrinbeTsi. Ha
OCHOBI HASIBHOCTI ITMX CeM Y ICIHIIIsAX ajl’ eKTHBHUX EMOCEMI3MiB
BOHH Oe3nocepe/iHbo 00’ eiHyoThes B ocHoBHi JICT, Ha siki, Bizro-
BiHO, po3nofinsersest JICIT eMOTHBHIX MPHKMETHUKIB Cy4acHOT
aHIIiHChKOi MOBH. [IpOLTIOCTPYEMO CTPYKTYpHY pempe3eHTaIli0
JICIT eMOTHBHUX TIPHKMETHHKIB 33 IOMOMOTOI0 Jiarpam (puc. 1).

Jlo eMOTHBHHX IPUKMETHUKIB, 1110 BUCTYTAIOTh Y BiATOBITHHX
Tpynax OCHOBHMMH JIeKCeMaMu-11eHTHIKATOpaMH, HaJexkaTh Taki
omuui, sk joyful (panicuuid), loving (mobnsunii), surprising
(7xuit muBye), angry (posrHiBaHuid, posaparosanuii), fearful
(cTparHuit, xaxmuBuii), sad (cymMHu, 3acMyuenui). Ha ix ocHosi
Oymu BrokpemneHi HaskomnoszepHi 3onu JICI emoTuBHEX mpH-
KMETHHKIB, /10 KAX HATEKaTh OCHOBI Ti/PYTIH, IO YTBOPIOIOTHCS
32 TIPHHLMIOM 3arabHAX KOMIOHEHTIB 3HAYEHHS, PUTAMAHHKX
CIIOBAM LIHX JIEKCHYHHX YTBOPEHD, Ta OPraHi30BYIOThCA HA OCHOBI
TAKUX JOMIHAHTHHX aJI €KTHBIB:

‘\ /‘
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Puc. 1. CrpykrypHa penpesentanist JICIT eMOTHBHIX NMPHKMETHHKIB

1. Joyful (panicuuii): cheerful (Becenuid, 6agpopuid), contented
(3amoBonenuit), enthralling (sxwii 3a9apoBy€, 3aX0ILTIOE), optimitic
(ontumicTHunui), proud (ropauii, uxaruit), relieved (o Bimdy-
BAc TMOJICTTICHHS), Zestful (3aXOTIeHHil).

2. Loving (moGnsuuit): affectionate (nro0nsunii, HiKHUM,
narigHui), longing (sxuit xanae, nparse), lustful (npuctpacuii,
XTUBUH, KU Kajlac).

3. Surprising (sxwuit 1uBye): amazing (IPUTOTOMILTHBUMN, TUB-
Huil), astonishing (TMBOBIKHUM, AKUH BPaKac).

4. Angry (posrHiBaHHii, po3apaToBaHuil): exasperated (po3-
THIBaHHI, 031m00NeHuH), irritated (PO3NPATOBAHMIA, CEPIUTHIA),
outrageous (pO3IIOUCHUH, CKaXEHNIA), envious (3a3mpicHuii),
disgusted (sxuii BinuyBae Biapasy).

5. Fearful (ctpammnnii, sxaxnusuii): horror-striken (Haxaxa-
HUH, OXOTUICHHH CTPaxoM), Hervous (3HEPBOBAHIIA, OOS3KIA).

6. Sad (cymumuii, 3acMyuenuit): disappointed (po3uapoBaH¥uii,
3HeBipeHuit), neglected (3a0ytuit, 3anenOannit), shameful (raneo-
HuH), hurtful (oOpasnuBuil, KUl paHuTh), sorrowful (cMyTHU,
ckopOOTHUN), sympathetic (CTiBIYTIHBHIA).

AI’€KTHBHI OJMHHII, IO MICTATH Y CBOIX TIyMayeHHSX i
CEMH, YTBOPIOKOTH HiATPYNH eMOTHBHHX TPUKMETHHKIB Y MEXax
BIJTIOBIIHKX TPYIL. 3a IOMOMOTO0 iXHIX Ae(iHillii MOXHA BHOKPE-
MATH Jiesiki Jinepentiiiini (POTOTHITHI) CEMAHTHYHI O3HAKH
JOCTIIKYBAHOTO oI (MPUYMHA EMOILii, Yac MPOTIKAHHS eMOILi,
IHTEHCHBHICTh EMOIIii, OL[iHKA eMOILii, Cy0’eKT eMollii, MposiB eMo-
11ii, KOHTPOJIb EMOIIii), 1O JAKOTh 3MOTY PEKOHCTPYHOBATH MOMEII
HAJIGKHUX JI0 HHOTO OCHOBHMX E€MOIIHHMX CTaHiB, BUPAKEHHX 32
JOTIOMOTOI0 AHIVIIHCBKUX MPUKMETHHKIB y iXHii OesmocepenHii
peaizarlii — MOBHii KapTHHI CBITY.

Unenu JICIT an’eKTHBHEX €MOCEMI3MIB BHOKPEMITHOBATHCS HA
OCHOBI SIKICHOT €MOTHBHOI O3HAKM MPUKMETHUKIB, 3aTalbHOI It
BCIX JIEKCHYHUX OJIMHHUIIb, 10 BXOJATH 110 HbOTO. Lle mone € Mo3a-
iKO0, AIPO SAKOI MICTHTh MOBHI 3aCO0M, IO CIENINi3yI0ThCs Ha
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BUPA)KEHHI IEBHIX KaTeropiaibHO-eMOTHBHIX 3HAYEHb, SIKi MAKCH-
MAJIBHO 1X LTHOCTPYIOTb.

TaxiM 4HHOM, 3arabHOI0 T2 OCHOBHOIO YMOBOIO 3paxyBaHHs
an’extuBy 10 JICIT eMOTMBHMX MpUKMETHHKIB Oyna HasBHICTh
y HOro CIOBHUMKOBIH JAe(iHilii Oyib-sK0i BKa3iBKM HA EMOIIIf0,
a TOMy JUISl a1’ €KTHBHHMX EMOCEMI3MIB MICLE Y CHCTEMHO-CTPYK-
TYpHI# opraHi3amii MO BU3HAYamOCSs POJITI0 eMOCEM Anger,
Fear, Joy, Love, Sadness, Surprise y IXHiX 3HAYEHHSX, 5IKa, Y CBOKO
Yepry, MposiBJIANIACh SK JOMIHAHTHA (JIeTepMiHyBAlA HANEKHICTh
710 sifipa monis) abo 3anexHa (eTepMiHyBaa HAEKHICT JI0 Mepu-
depii moms).

Posrnsnemo jieTanbHime CTPYKTYpY JEKCHKO-CEMAHTHHOT
TPYNH EMOTHBHUX NPUKMETHHKIB B CY4acHill aHIMIHCHKiH MOBI
Ha npuknan JICT ajp’eKTHBHUX OJMHHMIID i3 €MOTHBHO) CEMOK)
«Lovey. JI1o00B sk ofiHa 3 0a30BUX EMOTHBHHX Kateropii € QyH-
JIAMEHTANBHOIO JUIS TIOCHKOI TIPHPOJH, ajpke came 3aBIskH iif
y MOBI ()iKCYIOTbCA Ta BUPAKAKOThCS TeHAEPHI 0COOMMBOCTI, IO
cTamd 00’€KTOM IOCIIDKEHh 0araTb0X JIHIBICTIB CHOTOZEHHS.
Came mo60B € OCHOBOIO TS TAKHX EMOLIHHUX CTaHiB K PEBHOLII,
HCHABUCTb, IHTEPEC, PAJiCTh, CTPANKJIAHHS, 3a/I0BOJICHHS, 4 TOMY
11l EMOLIiS € JTy)Ke CKIATHIM Ta 00’ eMHIM TIOHSTTAM, OXOILTIOE BCI
1] TIPOLIECH 1 BUPAkKA€ LIMPOKMIA CIIEKTP CTOCYHKIB MiXK JTIOIbMH.
JLE. Ky3He1oBa cTBOpIOE CEMAHTHYHY MOJIE/b TIOHATTS «IH000BI»
Ha OCHOBI aHai3y ysBJeHb NP0 HHOTO Y MCHXONOTIYHMX JOCTi-
JOKEHHSX. Y MoJeNi BHJUICHI Taki O3HAKM: IHTETpaNbHA O3HAKA
UIHHICTBY; 03HAKA «MO3UTHBHICTBY; IL[EHTPAlbHE TMONOKEHHS
npesiMeTa J000BI y CHCTeMI I[IHHOCTEH Cy0’€KTa; HeBMOTHBOBA-
HiCTb BHOOpY 00’€KTa MI000BI, HOTO MAMOBLITBHICTD; iH/MBiTyalb-
HICTh 00’€KTa JTFO00BI; CEKCyanbHa 3a0apBIeHICTb (Y BUAAX €pO-
THuHOI moboBi) [10, c. 202].

JlroboB sk rTHOOKE, ippalioHaNbHe MOYYTTA, SKe TEPEKUBAE
cy0’€eKT Ta CHpAMOBaHE Ha 1HIMI Cy0’€KT M 00’€KT, € HaJ3BH-
YaifHO cKnagHuM Ta OaratorpaHHuM. Came TOMY BCS HETOBTOp-
HICTB I[bOTO MICUXOJIOTTYHOTO (PEHOMEHY MOBUHHA PIBHOIIIHHO Bif[0-
Opaxarucst MOBOIO, sika TOTpeOye BEMUKOT KiMbKOCTI 3ac00iB it
BUP)KEHH JIIOOOBHHX MOYYTTB.

JlekcuKo-ceMaHTHYHA TpyMa a1 €KTHBHHX EMOCEMI3MIB i3
3aralbHOI0 EMOTHBHOIO ceMolo «Love» cKimamae HeBin eMHy
yactury JICII eMOTMBHMX TPMKMETHHMKIB B QHIMIHCHKiH MOBI
ta Haniuye 147 omuuunp. Jlo 1BOTO JIEKCHKO-CEMAHTHYHOIO
YTBODCHHS HAJIGKaTh Taki af’ekTuBH, K. adoring (showing very
strong love for someone (CALD)), besotted (completely in love
with someone and always thinking of them (CALD)), endearing
(making someone love or like you (LDCE)), gooey (showing your
love for someone in a way that other people think is silly (LDCE)),
torrid (that involves very strong emotions connected with love
and sex (CCADE)), smitten (in love with someone (MED)), doting
(showing that you love someone very much (CALD)), infatuated
(having a very strong but not usually lasting feeling of love or
attraction for someone or something (OALD)), patriotic (showing
love for your country and being proud of it (CALD)) Ta iHmi.

[onsriiianm nentpoM wiei rpymu € eMoceMa «Lovey, amke
caMe BOHA BHCTYNA€ sK JOMIHAHTHA, sjlepHA ceMa. BinmogizHo,
OCHOBHHM CIIOBOM-1IeHTH(IKATOPOM, 110 MPEACTABIATHME JOCTI-
mKyBaHy rpymy y crpyktypi JICII eMoTHBHUX NPUKMETHIKIB, Oyi10
00paHo aa’eKkTuB loving (moOaayutl), IKUH BifMOBINAE CHLTEHOMY
CEMaHTIYHOMY KOMIIOHEHTY Tpymi. Lleil IpHUKMETHUK € eHTpalb-
HUM €NIEMEHTOM TPYIIH Ta XapaKTepU3YeTbcs TAKUMU BiTIHKAMH
CEMaHTHKH:
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1) showing a lot of love towards someone (CALD);

2) feeling or showing love and affection for sb/sth (OALD);

3) someone who is loving feels or shows love to other people;
loving actions are done with great enjoyment and care (CCADE);

4) feeling or showing love (MED);

5) behaving in a way that shows you love someone; done with
a lot of care and attention (LDCE).

3a I0MOMOTO0I0 aHATTi3Y LHX CIOBHUKOBHX Je(iHiLii MOXeMO
BCTAHOBHTH 3arajbHe 3HaueHHs, o npuramante JICI eMoTHBHIX
TIPUKMETHHKIB 31 CIIUIBHOI0 eMOTHBHOIO ceMoto «Loven: feeling
or showing love or affection for someone or something (Toii, mo
Bi[UYBA€ UK TOKa3ye JOOOB a00 MPUXMIBHICTH 70 KOTOCh UM
yoroch). [IpucyTHi B iMeHi TpymH iHTETpaNbHi CEMH IIO3UTHB-
HICTBY Ta «aHTPOTOHIMIYHICTE» BKA3YIOTh HA HANEKHICTh L[HOTO
TMOYYTTA [0 OCHOBHHX €MOTHBHHX KaTeropii, OesmocepemaHbo
TIOB’3aHAX 13 BHYTPILIHIM CBITOM JIIO/MHH, a[ke M0oDOB Bifirpae
BKIUBY ponib Y il KUTTI Ta MpH B3aeMOAI] 3 peanbHO0 HilCHi-
CTIO, PE3YIBTATOM AKOT € TIO3UTHBHE CIIPUAHATTS iHAMBIZOM TOTO
Y {HIIOTO SBHINA.

Y crpykrypi JICT mpukmernuxiB i3 emocemoro «Lovey, sk
1y perri rpym, 110 HANEKaTh JI0 JOCIIKYBAHOTO TOMS, EJIEMEHTH
00’€[HAHI 33 CCMAHTMYHUM [PUHIMIIOM HABKONO I[EHTpAIb-
HOTO CJIOBA, BiOOpaXKaroud OCHOBHI CHCTEMHI 3B’SI3KH €MOTHBIB
y Mexax rpymi. Ll rpyma xapakTepusyeThcs BHJIOBOIO JEKCH-
KO-CEMAHTHYHOI CIIIBHICTIO CBOIX €NEMEHTIB, SIKi MOXUISIOTHCS
HA TPH OCHOBHI MiJATPYIH, O YTBOPIOKTHCS HA OCHOBI JOMi-
HAHTHUX a]1'€KTHBIB affectionate (MO0, HIKHII, TariHU),
longing (sxwit kanae, mparne), lustful (MpUCTpaCHUH, XTHBHA).
Bouu no3nauatots pizHi popmu mposiBy MoOOBI y BUIIA/I 03HAKHA
Y SKOCTI Ta BifloOpaeHi B iarpami (puc. 2).

Puc. 2. Ocnosni nigrpynn y mezxax JICT' npakMeTHHKIB
i3 emocemoro «Lovey

1i mexcrKo-ceMaHTHYHI MiATPYIH, Y CBOO YepTYy, IOMIIAIOTECS
Ha KiNBKICHO MEHIII YTBOPEHHS — CHHOHIMIUHI PAIH (32 BHKIO-
YEHHAM TATPYIH Ha OCHOBI JOMiHAHTHOTO a1’ €KTHBHOTO €MOCe-
Mi3My longing, y AK0i CHHOHIMIYHI PA/M BIICYTHI), y CEMaHTHII
SKHX {HTerpajbHa CeMa IEepEiacThCs ONOCEpEsKoBaHO abo depes
CEMAHTHKY IHIIMX YIEHIB TPYIIH:

1) affectionate: admiring (mo BizuyBae 3axomnenns), adoring
(mo oboxHIoE), attractive (1o mpuBabIOE, MPUTATATBHHI), caring
(TypOoTmuBHif), compassionate (CHIBUYTIMBHH, KaNiCIMBHIA),
fond (roOmstunit), liking (o BimuyBae CHMMATirO, IPHXIIBHIIA),
sentimental (ceHTHMEHTaNbHUH, YyTMBHiL), tender (moOMsUmi,
TackaBuii, TypOOTIHBHIA);

2) lustful: desirous (sxuit Oaxae, xajae, nparue), infatuated
(3axorUieHuit, 3acHilUieHni TPUCTPACTIO), passionate (TpHCTpac-
HUH, 3aKOXaHHH).

Takum 4uHOM, nekcuko-ceMantiyHa ctpykrypa JICT an’ex-
THBHAX €MOCEMi3MiB i3 eMoceMow «Lovey» € BiJHOCHO HEOmHO-
PIIHUM YTBOPEHHAM, a[ke il LEHTp € aOCTPaKTHUM EMOTHBHHM
TIOHATTAM, SIKe Tiepen0adae He TITbKH BIUIUB HA CY0’€KTa, pe3yib-
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TATOM SIKOTO € BUHUKHEHHS Y HHOTO MIEBHUX BIUYTTIB UM MIEPEKH-
BaHb, all¢ i OKaHHI CaMoro cy0’eKTa BUCIOBUTH CBOi €MOIIT 32
JIOTIOMOTOR0 TIEBHUX BUMHKIB. OcKibkH 115 Tpyna € yactutoro JICTI
EMOTHBHHX PUKMETHUKIB, BOHA 00’ €/IHYE a1’ EKTHBHI EMOCEMI3MH
31 3HAYEHHSM [0Ve Ta OXOILITIOE BCE PO3MATTTS OYYTTIB CHMIIATIT 10
TIPE/IMETIB 1 SIBHII 00 €KTUBHOT IIHCHOCTI.

BuCHOBKH Ta MepCcHeKTHBH MOAAIBIINX MOMIYKIB. Jlek-
CHKO-CEMAHTHYHE TIONC EMOTHBHHUX NPUKMETHUKIB y CYYacHii
AHITIHCBKIH MOBI € UUTICHIM JIEKCHKO-CEMAHTHYHIM YTBOPEHHSM,
o ckafaeTses 3 mectu JICT, eneMenTH SKuX CHCTEMATH30BaHI
y TPYIH HAa OCHOBI XapaKTEpHUX ISl X ENEMEHTIB CKJIAJIOBUX
emoceM: Joy, Love, Surprise, Anger, Fear, Sadness. ¥ cBoto uepry,
70 SICPHAX EMOTHBHUX TPUKMETHUKIB, [0 BUCTYNAKTh Y BIO-
BITHUX TPYIaX OCHOBHUMH JIEKCEMaMHU-IeHTH(IKATOpaMH, Halle-
*KaTb TaKi OMUHULL, K joyful, loving, surprising, angry, fearful, sad.
[Jlo naskomnosnepHoi 30Hu JICII eMOTHBHEX MPUKMETHHKIB Hae-
aTh OCHOBHI MiIPYIH, IO OPraHi30BYIOThCS HA OCHOBI HAcTYM-
HUX JIOMIHAaHTHUX aj’€KTHBIB: cheerful, contented, enthralling,
optimitic, proud, relieved, zestful; affectionate, longing, lustful;
amazing, astonishing; exasperated, irritated, outrageous, envious,
disgusted; horror-striken, nervous; sad, disappointed, neglected,
shameful, hurtful, sorrowful, sympathetic. JICII emoTuBHUX mpH-
KMETHUKIB Y CydYacHid aHIMIHCHKii MOBI CTAaHOBMTH 3HAYHHMii
JOCIIIHUIBKYH IHTEpEC, @ TOMY MEPCIEKTHBH MONAIBIINX JOCITi-
JUKEHB I[6OTO TUTAHHS TOJSTAI0TH Y BUBYCHHI JIIHTBOCTHTICTUYHUX
0COOMMBOCTEH AHIMIMCHKUX af €KTUBHHUX €MOCEMI3MIB 1 IHOMH-
HOMY aHalTi3i X CEMAHTHYHOI T CJIOBOTBIPHOT CTPYKTYPHL.
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Melnychuk N. The structure of lexico-semantic field of
emotive adjectives in modern English

Summary. The article is devoted to the description
of the structure of the lexico-semantic field of emotional
adjectives in modern English. In modern linguistic research
the concept of lexico-semantic field is relevant to the study
of lexico-semantic structure of language as a complex of inter-
connected elements. In English linguistic picture of the world
the semantic field of emotionality reflects a complex structure
that encompasses elements of different parts of speech. Among
them there is lexico-semantic field of emotional adjectives
which represents the direct examples of verbal realization
of human emotions within the linguistic picture of the world.
It provides a continuity of connections of plural objects along
with the possibility of describing these emotional units togeth-
er without dividing the vocabulary (in contrast to the function-
al-semantic classes of emotional words, the study of which
requires it). The semantic field contains an integral semantic
feature that unites all its units and is expressed by a generalized
meaning — an integral lexeme. It is a formal dominant word
with a broad lexical meaning which combines a set of seman-
tic features of the field, the most constant and relevant among
which are sememes. In language, sememes are expressed
lexically with the help of a certain number of lexemes or
lexico-semantic variants of words, manifesting a significant
denotative correlation with the semantic center of the field.
In its turn, the semes determine the belonging of the word to
a separate field structure, embodying their integral or differen-
tial nature. Thus, in the structure of the lexico-semantic field
a word may have a complete, partial, potential or contextual
correlation. The study of the lexico-semantic field of emo-
tional adjectives is based on the principle of systematization
and brings to the fore the connection of language with reality,
its correlation with extraverbal reality. It is a rather complex
structure in which the nucleus, perinuclear zone and periphery
are separated.

Key words: semantic feature, lexico-semantic field,
emotional adjective, linguistic picture of the world, semantic
structure.
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